
 wufu ,pun ofk ub, rntk vgrp ofkt rcsh hf(y-z)
     dukhguh tk ',wwhavc ohrpufv ohgarv uktk hf ubt ohtur ukt ,utrenn vb

'itf ubt ohtura unf ',nt ohekt wv hf ujfuuha hsf oh,punu ,u,ut ukhpt ovk
unfu 'vwwcevc rupfk lhanvu ukac ihhsg ehzjv tuv lt ',u,ut vgrpk utrva
od uxhbu uka ohpafnk thcv vgrp ,tz vtr ratfa ohtcv ,utrenc ubt ohtura
tkk rtabu 'o,uyn ,t irvt vyn gkca f"jt vtra ;t kgu 'u,unf ,uagk ov
rcfaf zt eru ',ubntb ,ufn uc thkpvk ujrfuvu ',tzk uck ,a tk ,tz kfc 'vbgn

/okugc dhvbnu truc ah ift hf ihntvk khj,v 'urac kg rcsv ahdrv
ostva tuv vmur 'r,,xn k-t tuv vwwcev hrv hf ',urusk od thv vbhjc v,ut     
vtur hrva 'uc ihntnv ostk vkgn uz vhv, tk 'hukhdc u,dvbv vhv, otu 'uc ihnth
unkug tuv dhvbn if kg 'u,dvbv tuv rh,xn if kg okug truc aha aujc tuv
ihntnu okug truc aha ihntn ostaf ztu 'u,dvbv rfhb ubht ihgka iputc 'r,xvc

/ann vc aha vbuntv hvuz 'vtrhk rrug,n zwwhgu 'uhagn kfc vtur tuva
hshc huk, kfva uk vnsb ohhrnujv uhbhgcu 'tuv rnujn .ure ostva iuhf lt     
dhvbn aha tuv ihntn hkkf iputca ;t kgu iuhxb hshk tc ohngpk ifk 'ostv
rat thvu ',wwhavn ohngpk tuv jfuaa uk orud r,xv ka vdvbvv ,tz kfc 'vrhck
,cajn u,gs kg vkgn ubhta ;t kgu 'uhchegc as osta ohke ohtyj hshk uthcn
tuv vmuru 'kwwr ,punu ,ut tuv ktua uck ,uhnhbp lu,ca tmuh ouen kfn 'vrhpf
hf unmgc jfuh ',wwhav hp ,urnvk uk ord hn ibuc,ahf hf ',ueukt ,ukd,v ,utrk
ka uhrfugc thv 'vz rcs /r,xv ka vdvbvv hbpn tuv z"fu 'vezj hs u,bunt iht
unf 'vgrp og dvb,va unf ung dvb,vk lrymh vwwceva uk orud rat thvu 'ostv
ostv ,t ohahbgn kf ',ufn h"g vrhck dhvbn aha ihntvk vgrp ,t jhrfva
uck rcabaf zt hf 'utruc kt tuv vbupu 'ucck ,t lfrn rat sg 'ohbua ohabugc
zt 'ughauha hn uk iht wv hsgkcna vturu 'cuy hfc ubht ucmn hf tuv vturaf 'ucrec

/uck kfc utruck ca tuv ztu 'uck ,uhnhbp lu,c vgue, thva vbuntv rughbu rzuj
uvz hf vtrhu ',uharpv uktc ibuc,vk uhkg 'lf hshk ostv tuch tka hsfu     
kct 'runtf ohbhntnv ,kgu,k thvu 'r,xvc thv vdvbvv ift 'okugv vzc vdvbvv
unf 'v,g od ztfa ihntvku ibuc,vk uhkgu 'vrhck dhvbn iht uwwj hf ,rnut ,tz iht
tuv kufh hf cuajku ,ugyk vgrpk uk ord vzu r,xv ka vdvbv vkhj,n vhv zta
lkh ot lt 'ukhafvk kukg r,xv ka vdvbvvu 'ouhvf od tuv lf 'uck ,urhrac lkhk
;uxck vek vgrpa unfu 'iucaju ihs i,hk lrymh ;uxc hf gsh uck ,ut, rjt kkua
eung vbuntv rhsjvk rcsv uk khguh vzc ostv ibuc,hafu ',uekk lrymh tuv od

 hrcsn tmuha hpfu /utruc iumr ,urnvkn gbnhu 'uckciiii""""ccccnnnnrrrrvvvvhf c,fa (zy 'dh ,una) 
ostv rufzh ift osh kga hsf 'ohrmn ,thmhk rfz ova ,uumnv kg ogyv uvz
/uhp ,urnvk ubnn gbnhu 'uh,uumn ouhe hshk ubthc, rat thvu ',wwhav ,rucdc
ubk uhvh ova osh kg uz vbunt ahravk hsf ubk ub,ba ,uumn vnf rtck oa lhrtnu

/ohvktv ,bunt ahjfvk rpufk vp iuj,p vhvh tku ,urusk kusdv ujuf kg ,usgk

 wudu cegh ktu ejmh kt ovrct kt trtu(d-u)
wohrmnn utmha ktrahk ord ejmhw ihhbgc -

k      c,oooohhhhrrrruuuuyyyyvvvv    kkkkggggccccvvvvejmha arsnc t,htsf 'ejmh thrynhdc trtu" '
c ;hxuvu '"ohrmnn utmha ktrahk ovk ordrrrr""""cccc    eeeejjjjmmmmhhhh    uuuubbbbhhhhccccrrrrnnnn))))    wwwwttttzzzzrrrr    jjjjbbbbggggppppwwww

((((hhhhuuuukkkkvvvv    vvvvssssuuuuvvvvhhhh'uktdb ush kgu ejmh ,ufzc hf ,uruvk 'ejmh thrynhdc trtu" '
,rhzdc v"cev ygnha hsf ejmhk ejahn una ,ubak ,uthba 'arsnv hrcsfu
umr tka vn 'vba u"sr kg ,ukdv sunghu 'ukt ihca arpvv rpxnf vba w,
vhgah) rntba vn uvzu 'lf kg ovh,una ,ubak cegh tku ovrct tk ,uagk

/"wubrhfh tk ktrahu ubgsh tk ovrct hf 'ubhct (ejmh-) v,t hfw (z"y d"x
c ;hxuv ifu     wwwwaaaa""""ttttrrrrvvvv    aaaauuuurrrrhhhhppppwwwwvezj shcu ojkah vezj shc" '(wt wu ,una) 

ifu 'woardh 'ojkahw-,ubuakv ukt kf lhrm vhv vn 'tnh, ah /umrtn oardh
hpk 'iufb ogy h,gnau /(wt t"h oa) wvzn of,t ardh ardw rnta rjt ouenc
ihsv ,sn v,hv 'ypancu sxjc uh,uhrc og dvb,nu ,ntv ihhs tuva v"ceva
v,t 'ung ogu vgrp og vaug v,t vn 'g"acr 'lf ,rnutu uhbpk ,dryen
tk .rtc lgrz vhvh rdw ch,fsf 'vba w, ohrmnc uscg,aha lhbc kg ,rzd
tkt ouscg tk ihhsgu '(d"h u"y ,hatrc) wvba w, o,ut ubhgu ouscgu 'ovk
rcs vag,a ut 'sucgav ,uba ihhbn unhkah ot vag, vz ,t 'vba u"sr
uhscg ruypk ehpxh ,ubuakv uktn sjt tvs 'ouardhu oujkah ungu vgrpa
tmuh v,t ruyp ut arudn ut hbnn jkuan v,t hrv uscgk rnutvs 'ungu
'tuv lfa iuhf 'rnt uh,uhrc kf ypanc ihsk ,ujuep uhbhga hn ztu ',urhjk

/(t"k c"h ,una) whng lu,n utm unuew ovhpn tmh o,cuyc tkau ojrf kgc
uhva sugc hf 'ogy h,gnau /r,uh tku ,ujp tk 'u"sr ihbn tba htn ',"tu     
ovk rntu 'ktrah sgc shn, ihkkp,nu ,uctv ihsnug uhv 'sucgac ubh,uct
grdt ifu una ,uh,utn grdk vmrha hn ofc ah oukf 'tuv lurc ausev
kf hf 'utk uchav ceghu ovrct 'ktrah kg tuck sh,gv sucgav ,uba ihhbnn
hna lhrm vhv ihsv in 'g"acr 'rntu ejmh tca sg 'ubk ,ufhrm ,uh,utv
kjun hbt '(wy v"e) wejahk u,gucauw ohkhv,c tuv ifu 'i"hac c,fb ,uhvk
ih"avn aha ;sugk ghdha sg iucajv in grd,u 'wejmhw - h"smc c,fhha hsucf
hf 'ubhct (ejmh-) v,t hfw ch,f if kgu 'if vhvu 'u"sr tuv vnfu 'h"smv sg
woheukt gshuw iuakn wubgshw ,khnu 'wubrhfh tk ktrahu ubgsh tk ovrct

/"ohrmn ,thmh hcdk c,fbv (v"f wc ,una)
 ,uvdvcu     ddddttttrrrrppppnnnn    kkkk""""rrrrvvvvnnnnvvvv    iiii,,,,jjjj    kkkk""""mmmmzzzz    ....""""ffff    eeeejjjjmmmmhhhh    ccccrrrrvvvvenug rthc oa 

jrfvca hbpn 'ejmh znr itf tc hf 'rnut hbtu" 'n"mh kt ejmh ka ,ufhhav
ohkukf ohnjrvu ihsv hf 'vkutdv kg ohnjrv od utuch wejmh sjpw - u,shnn
vcu vbhn if 'ugrzk sucgavu ,ukdv vnrd wejmh sjpw - u,shna oafu 'sjh
smna 'rnukf 'wgrz lk trehh ejmhc hfw ch,fs vnc znrb vzu 'vkutdv jrfv

/"wufu (wy y"n vhgah) wutm ohruxtk rntkw lgrzk rurs treb tvh ejmh

Rabbeni Chizkiyah ben Manoach ZT”L (Chizkuni) writes:

    “wvatk uk u,sus scfuh ,t orng jehuw - The marriage of a nephew to his aunt is forbidden in the Torah, but is permitted

to a Ben Noach (Noachide). In Egypt, our ancestors had the status of Bnei Noach. Notwithstanding, the fact that Moshe

Rabbeinu was born from a union that was later forbidden is based on the gemara (:cf tnuh): ‘Do not appoint a communal

leader unless a basket of lizards hangs on his back, so that if he becomes arrogant, we can tell him, ‘Turn around.’”

hexp (2) ce:d ejmh ,jbn 'dge:t s"uh van ,urdt ihhg (1)
ict ,"ua (4) wf s"uh ws rnug ghch (3) zfe:sbe ,ucua,
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did I release my constant watch on you!”

lynp: Although they may have suffered in Egypt, Hashem

was always watching, listening to the Jewish people from

afar. Our relationship with our Father in Heaven is such that

when He is “holding our hand” he is so close to us and we  

A SERIES IN HALACHA
LIVING A "TORAH" DAY

"ause lhbjn vhvu" - Keeping the Jewish Camp Holy (36)

Torah Tapes/CDs in a Bathroom. Along the lines of our
ongoing discussion, another question has been posed to the
Poskim: Is one permitted to take a Torah tape or CD into a
bathroom if the object is uncovered? The tape/cd plays words of
kedusha but has no writing, just an invisible electric impression.
Similar-type questions regarding the holiness of such items have
been asked to the Poskim since the time phonographs were
invented. A large majority of Poskim are lenient (1); many of
them are listed in Piskei Teshuvos (2). Some (3) bring a source

from the Sefer Even Yekara (4) who was asked if there is any
inherent kedusha in a book of Tanach that was printed with
letters so small that one would need a magnifying glass to read
it. He ruled leniently. (This is similar to the case we mentioned
last week about the “Rambam Bill” where a page of Mishna

Torah was printed on Israeli currency in such tiny print, that the
Poskim ruled there is no holiness to the currency for this and
other reasons.) Certainly, on these cassettes or cds, where there is
no readable writing at all, there is no kedusha to these items, and
they can be taken uncovered into a bathroom. (Regarding the
descriptive information printed on the tape/cd, see further.)
Disposing Old Cassette Tapes. Nowadays, when cds (compact
discs) have taken over the market and almost no one uses
cassette tapes anymore, many people have collections of old
tapes that are basically useless, unless they will be professionally
   

feel His Presence constantly. However, when He is “far”

from us, how much more of a closer watch does He have on

us when we are walking the streets of Golus all alone? How

much more so does our caring Father in Heaven worry and

protect us from afar - albeit “unbeknownst” to us?!

`"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

transferred over into compact discs. The question has been asked
regarding how to dispose of them. According to the above, one is
permitted to throw them into the garbage as is, and certainly if
they are wrapped inside a plastic bag, they can be thrown away.
Information Printed on the Discs and Tapes. There is usually
a description printed on the compact discs that will describe its
contents. Because they contain Torah topics, these descriptions
might have meaningful Torah phrases on them, or even posukim.
Again, the question is, does this writing cause the cds to have any
holiness to them which would prohibit them from being uncovered
inside a bathroom, and require a better manner of disposal; or,
there is no holiness since these words are not made for actual
Torah learning, but rather to read the description of the cd? In

truth, this is part of a much broader set of cases involving all the
“Torah-type” phrases that people receive in Tzedaka letters,
invitations, etc. For now, let us just focus on the compact discs.
     If the caption reads: ".nj ,ehsc ihbgc" - there is no kedusha

because this is not a Torah quote. However, if it would state:
",umnv kg ihrhcgn iht ihbgc" - this would pose a problem as there is
a meaningful Torah halacha in the title, and the part containing
these words would need to be put into shaimos (5). (It is possible,
that since this is not for real learning, but rather for reference
information alone, it might suffice to put it into two plastic bags
before putting it in the trash.) This rule should help for most titles.
Posukim will be discussed in the next issue, IY”H.     

Chacham Rabbeinu Kalphon Moshe Hakohen ZT”L (Ma’ayan Hashavua) would say:

     “wvzv ,utv vhvh rjnk lng ihcu hng ihc ,sp h,nauw - This posuk allegorically reveals the secret that will keep the Jewish

nation alive throughout the generations. ‘I will place a separation (,sp) between My nation and your nation’ - the many

mitzvos that we fulfill on a regular basis, as well as the Shabbos and Yom Tov mitzvos, clearly distinguish between a

Jew and a gentile. However, wrjnkw - tomorrow, in the future, there will come a time when the nation will slacken in

their identity, and mitzvah observance will diminish, k"r, to unprecedented levels. It is then, wvzv ,utv vhvhw - the only

thing left will be the w,utw of Bris Milah, which is forged into the skin of a Jew - and this will remain the ultimate barrier.”

A Wise Man would say:

    “A word to the wise: whatever you do, don’t let your reality check bounce!”                        



     The Daas Sofer, R’ Akiva Sofer ZT”L makes a remarkable comment on the opening words of the parsha. Moshe
Rabbeinu asks Hashem an interesting question: "?vzv ogk v,grv vnk" - “Why are You causing hardship (bad things) to this
nation?” In response: "wv hbt uhkt rnthu van kt ohekt rcshu" - “The Lord (G-d of strict justice) spoke to Moshe and said to
him, I am Hashem (the G-d of MERCY.)” In other words, Hashem is saying, “Even when it appears that I am acting with
harsh exactness and strict punishment, it is ALL and ALWAYS mercy. Everything that I do is done out of love and
compassion. Even DIN is RACHAMIM!” Moshe did not know that Hashem was intensifying the people’s workload so that
the redemption can come that much quicker! The amount of time that the Jews were destined to be slaves in Egypt was
originally 400 years, as told to Avraham Avinu. Hashem, in His MERCY, practically cut that in half because He increased
the workload. Moshe Rabbeinu did not recognize this and actually thought that Hashem was doing BAD to Bnei Yisroel. 
      How often in life do we perceive things backwards? How often do we think RACHAMIM is DIN, when in fact, it is the
other way around? Why? Because all DIN is actually RACHAMIM! Perhaps we are not at the vantage point where we can
see it - yet! Come on, we’ve all been there, where the thing that we thought was the WORST thing that could have
happened to us, turned out to be the best thing that could have happened to us! We were just at the wrong vantage point.
     Let us remember this all-too-important lesson when we find ourselves uttering the words, "v,ugrv vnk" - asking Hashem
why He is causing this BAD thing to happen, and realize that instead, we should be declaring, "v,grv v,t" from the lashon
",ugr" - “friendship.” Hashem, Thank You for being my BEST FRIEND and only doing what is truly GOOD for me! 
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     The Torah mentions the “Yichus” of the first three shevatim, but by the first two, it lists them as "iugna hbc 'icutr hbc"
whereas by the third, it says, "huk hbc ,una vktu". Additionally, with Levi, his son Kehas, and grandson Amram, the posuk

states "hhj hbau" - mentioning the amount of years they lived, unlike by any of the other shevatim. Why is there a difference?
      The Seforno writes that although the shevatim were great people individually, their grandchildren did not all leave this
world with a great reputation. As I said last week, the word ",una" does not only mean “NAMES” but also refers to
“REPUTATION.” Perhaps the reason Levi and his children remained holy and righteous until their deaths, is due to the
longevity of their lives. Targum Yonason tells us that each of them lived over 130 years and was zocheh to see their
grandchildren and great-grandchildren (such as Moshe Rabbeinu, Aharon HaKohen, Pinchas ben Elazar). Since Shevet

Levi always remained great Tzaddikim, and Levi himself lived to see his great-grandchildren grow spiritually, therefore, the
Torah writes ",una vktu" only by Levi and his children because they always maintained their stellar reputation.
     The lesson to be learned is that when you have a Zeida and elter Zeida who are zocheh to see "ohbc hbc hbcu 'ohbc hbc 'ohbc"
not only do the Zeidas have nachas, but even the children of future generations have the zechus of growing up with the
life-lessons given over to them. On a personal note, this week I was zocheh to be sandek at the bris of an “ihr einekel”

(great-grandchild) and it reminded me of seeing my own father as sandek at the brissim of  his great-grandchildren. May
we all be zocheh to such nachas, and to be able to dance at the weddings of our own great-grandchildren, Amen.

 /// wv hbt uhkt rnthu van kt wv rcshu(c-u)

 wudu osk ufpvbu rthc rat ohnv kg hshc rat vync vfn hfbt vbv wv hbt hf gs, ,tzc wv rnt vf(zh-z)
     A successful merchant came before the Sanzer Rav, R’ Chaim Halberstam ZT”L, with a complaint. For years, his
store had been bustling with customers and he did quite well in business. Now, however, another Jew came along and
opened a competing business right near his. The competitor sold new, fashionable merchandise at lower prices, and
literally took over the market. Now, his store is practically empty and his source of livelihood is shattered. 
     The Sanzer Rav blessed him warmly that his livelihood should once again blossom, even more than it had originally.
The man, however, was not content. “I want the Rebbe to curse my competitor, to ‘shmeis’ (smite) him with his mouth!”
     “Heaven forbid!” shuddered R’ Chaim. “I Should curse another yid? That is a strict prohibition, forbidden by the
Torah!” But the angry businessman persisted: “Rebbe, please. At least curse his store, so that customers will avoid it and
his merchandise will become undesirable.” The Sanzer Rav was aghast and refused to do any such thing. 
     The room became silent. The Sanzer Rav sat deep in thought, before he began to speak once again. Now, smiling
kindly, he said, “Look, you are a businessman. Tell me how you go about purchasing your merchandise.” 
      The man was thrown off guard by the sudden divergence in the conversation, but he quickly recovered and regained
his composure. He explained to the Rebbe how he acquired various items from many different vendors. Then, he had them
all loaded onto his wagon which he would personally accompany back to his city. He explained that out of concern for
theft, he must supervise all transports. The Sanzer Rav nodded compassionately as he took in this information. 
     “Now, tell me. What do you do when your horse gets thirsty?” R’ Chaim continued with his questions. The merchant
answered that when he would pass a brook, he allows his horse to drink to its heart’s content. “And have you ever paid
attention to a strange phenomenon?” the rabbi asked. The man shook his head in the negative. “Really? You never noticed
that before the horse drinks, it kicks its leg in the water? Only after it kicks the water, will it begin to drink.”
     “Do you know why the horse does this?” asked the Rebbe. The man had no idea. “Allow me to explain,” R’ Chaim
continued. “The horse lowers its head to drink and sees it reflection in the water. Seeing a horse before it, it thinks that
there is a competitor who vies for the same water. Just as the horse drinks from this side, the horse underneath plots against
it and approaches to drink its water. It therefore kicks hard with its leg and beholds an incredible thing - the horse
disappears! In its mind, the ‘enemy’ has apparently retreated, and now it can enjoy all the water for itself.” 
     The merchant smiled, and the Rebbe then concluded his observation. “Obviously, though, the horse is foolish. Even if
there was a competitor, there is more than enough water in the stream for both of them. All the more so when we know
that this is all just a vision. So what did the horse accomplish by kicking? It just makes the water dirty.”
     The businessman lowered his head as the reality of the Rebbe’s words began to sink in. “You must understand,” R’
Chaim added, “that a person’s resources are allocated at the beginning of each year. Nobody can intrude at all on that
which is designated for someone else. We learn this message most powerfully from the plagues of Egypt. Hashem

exhibited clear and overt supervision, such that each individual Egyptian received what he deserved. The Jew drew water
and the Egyptian drew blood. If they placed two straws in the same cup, the Jew would drink water and the Egyptian
sipped blood. If the cups were to change hands, the liquid inside of them instantly switched, as well. It has already been
explained that the plagues of Egypt were ‘signs and wonders to this very day,’ (f:ck uvhnrh) as they convey an eternal
message that is relevant for all times. Just as the frog knew where it must go and where it was forbidden to go - as was the
case regarding the vermin, wild beasts, pestilence and boils - so does each individual person’s livelihood know where it
must go. If one wants to make it grow and prosper, the only way he can do it is to appeal to the Master of the World, Who
feeds us and the entire world in His goodness, with grace, kindness and immense compassion!”

 //// o,sku,k huk hbc ,una vktu    (zy-u)

wufu wv kt uhpf arphu rhgv ,t vgrp ogn van tmhu (dk-y)
   When Pharaoh demanded that Moshe Rabbeinu make the
plague of hail stop, Moshe left the city in order to pray to
Hashem to bring it to a halt. Rashi, quoting the Medrash,
explains that he did not pray inside the city because it was
full of idols. If so, why doesn’t the Torah tell us that he went
out of the city when he prayed for the other plagues - the
frogs and the wild beasts - to stop? The Netziv, R’ Naftali
Tzvi Yehudah Berlin ZT”L, answers that obviously,
during the other plagues, Moshe prayed indoors, and the
idols did not pose a problem. Only during the plague of hail
did he pray outdoors, so that the miracle should be clear for
all to see, and those hail stones that were still in the air
when the plague came to a halt, did not fall to the ground.
    A number of years ago, there was a shul that was situated
next to a church, and members of both congregations were
having difficulty finding ample parking. So they decided to
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make an agreement whereby synagogue members could
leave their cars in the church parking lot over Shabbos, and
church members could park their cars in the shul parking lot
on Sunday. The Jews consulted R’ Dovid Feinstein Shlit’a

as to whether this was permitted. He said that indeed they
were allowed to let the gentiles park in their parking lot
since this does not constitute, “helping someone commit a

sin,” as they were going to church anyway. However, a Jew
may not park in the church parking lot, because of a
different problem. The Gemara teaches (/ch vrz vsucg): “If a

person gets a splinter while walking past an idol, he may

not bend down and remove it, for it would appear that he is

bowing to the idol. If it does not appear so, it is permitted.” 
     Concluded R’ Dovid, since a Jew would have to duck
down while getting into his car, he would be giving the
impression that he was bowing to the large "okm" (crucifix)
on the front of the church building, which has the halachic
status of an idol. Thus, it is forbidden.
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lyn: R’ Shimshon Sherer Shlit’a related that when he was

yet a young boy, he longed to cross the big avenue next to his

house all by himself. His parents adamantly refused, and

lovingly, yet firmly, explained to him that until he reaches a

certain age, it was out of the question. Until finally, the big

day arrived, and nine-year-old Shimshi could now be trusted

to cross the street alone. Proudly, head held high, the young

boy crossed the street and truly felt like a “big boy.”

     Years later, R’ Moshe Sherer ZT”L asked his son if he

still recalled that “big day.” Nodding, his son smiled from the

mem

memory. “I want to tell you something,” said R’ Moshe,

holding R’ Shimshon’s gaze in his. “On that day when you

crossed the avenue, I was watching you even more than had I

been holding your hand. Many times, when we walked home

from shul hand in hand, my concentration was elsewhere.

Either I was conversing with a colleague or a community

activist - but the focus of my thoughts was not with you!

    “But the day you crossed that street alone, I stood by the

window and never took my gaze off of you! I held my breath

until you safely reached the other side of the street. Only then,
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